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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS DIREKTYVOS, kuria iš dalies 
keičiama Direktyva 2012/29/ES, kuria nustatomi būtiniausi nusikaltimų 
aukų teisių, paramos joms ir jų apsaugos standartai ir kuria pakeičiamas 
Tarybos pamatinis sprendimas 2001/220/TVR, projektas (pirmasis 
svarstymas) 

– Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

= Pareiškimas 
 

Portugalija paprašė į Tarybos posėdžio protokolą įtraukti šį pareiškimą 

Portugalija palankiai vertina visas pastangas toliau stiprinti aukų teises. Šiuo atžvilgiu Portugalija iš 

esmės pritaria kompromisiniam paketui. 

Tačiau Portugalija ir toliau prieštarauja konstatuojamosiose dalyse pateiktai nuorodai į nėštumo 

nutraukimą. Tokia nuoroda pažeidžiama valstybių narių nacionalinė kompetencija ir ji yra perdėta, 

o tai prieštarauja subsidiarumo ir proporcingumo principams. 
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Be to, abi teisėkūros institucijos nesusitarė dėl rezoliucinės dalies nuostatų, kuriose būtų išsamiai 

išdėstyti konkretūs medicininės pagalbos seksualinio smurto aukoms būdai, įskaitant nėštumo 

nutraukimą, bet juo neapsiribojant. Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendrojo praktinio 

vadovo asmenims, rengiantiems Europos Sąjungos teisės aktus, 10 gairėje numatyta, kad 

konstatuojamųjų dalių tikslas – glaustai išdėstyti pagrindines dėstomosios dalies nuostatas 

sąlygojančias priežastis, jų pažodžiui nekartojant ir neperfrazuojant. Be to, į konstatuojamąsias 

dalis neturėtų būti įtraukiama nenorminio pobūdžio nuostatų, pavyzdžiui pageidavimų ar politinių 

deklaracijų. 

Konstatuojamosios dalys yra teisės akto dalis, kurioje institucijos privalo pagrįsti, kad veikė 

neviršydamos savo kompetencijos, kad siūlomo veiksmo tikslų valstybės narės negali deramai 

pasiekti ir kad Sąjungos veiksmais neviršijama to, kas būtina Sutarčių tikslams pasiekti. 

Atsižvelgiant į tai, tokios nuorodos įtraukimas į 13 konstatuojamąją dalį sukuria nepageidaujamą ir 

nepateisinamą precedentą. 
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